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TÉRMINOS Y CONDICIONES GENERALES DEL CONTRATO DE VENTA 

 

1. DEFINICIONES 
 

1.1 En estos términos y condiciones generales, los siguientes términos tendrán el significado indicado a continuación, 

entendiéndose que los términos definidos en plural también se entenderán definidos en singular y viceversa: 
 

Cláusulas Especiales: indica el documento, si existe, que proporciona cláusulas en derogación de lo regulado en los TCG; 
 

Comprador: indica la persona que compra el Producto; 
 

Contrato: significa el contrato de venta del Producto que consta de 
 

(i)            Descripción Técnica, 

(ii)           (ii) Oferta Económica, 

(iii)         (iii) Cláusulas Especiales y (iv) TCG; 
 

Descripción Técnica: indica el documento, si existe, que describe las características y especificaciones técnicas del 

Producto; 
 

Derechos de Propiedad Intelectual: significa patentes, modelos de utilidad, diseños y modelos, derechos de autor, marcas 

comerciales o de servicios, derechos a la topografía de productos semiconductores, derechos a bases de datos, derechos 

contenidos en información confidencial, incluyendo know-how y secretos comerciales e industriales, derechos morales u 

otros derechos similares en cualquier país y, estén registrados o no, cualquier solicitud de registro de cualquiera de los 

derechos anteriores y todos los derechos relacionados con la presentación de solicitudes de registro para cualquiera de los 

derechos anteriores que sean propiedad del Vendedor, licenciados a él o utilizados legalmente por él; 
 

Fuerza Mayor: significa cualquier evento que (i) impida, retrase o imposibilite a una Parte cumplir con cualquiera de sus 

obligaciones, (ii) esté fuera del control razonable de esta Parte, (iii) sea imprevisible, (iv) ocurra sin culpa o negligencia de la 

Parte Afectada y, (v) usando diligencia razonable, la Parte Afectada no pueda evitar; 
 

Día Laboral: significa cualquier día que no sea sábado, domingo o un día festivo en España; 
 

Oferta Económica: indica el documento, si existe, que expresa el precio de venta del Producto y/o las formas de pago; 
 

Parte: significa el Vendedor o el Comprador, según el contexto; 
 

Partes: significa el Vendedor y el Comprador conjuntamente; 
 

Precio: significa el pago vinculante para la venta del Producto establecido en la Oferta Económica o en otro documento 

contractual; 
 

Producto: significa el bien o servicio que se vende descrito en la Descripción Técnica o en la Oferta Económica; 
 

TCG: significa estos términos y condiciones generales; 
 

Vendedor: significa AMETEK INSTRUMENTOS S.L., con domicilio social en Esteve Terradas, 31, local 9 08023 

Barcelona (España) número de CIF ES- B64222219. 
 

2. VIGENCIA DE LOS TCG 
 

2.1 Los TCG se aplican a todas las ventas de bienes realizadas por el Vendedor, son vinculantes para las Partes y reemplazan 

y sustituyen cualquier otra cláusula general o forma del Comprador. En caso de que los TCG entren en conflicto con otras 

disposiciones del Contrato, dichos acuerdos prevalecerán sobre los TCG. 
 

3. OBJETO ENTREGA Y REGULACION DE EXPORTACIONES 
 

3.1 Al firmar los TCG, el Vendedor suministra el Producto al Comprador, quien lo adquiere, previo pago del Precio acordado 

en el Contrato. 
 

3.2 Si el Comprador no acepta la entrega del Producto o el Vendedor no puede entregar el Producto debido a la falta de 

instrucciones o documentos del Comprador, entonces (i) los riesgos sobre el Producto son responsabilidad del Comprador, 

(ii) el Producto se considerará como si se hubiera entregado, (iii) el Vendedor puede almacenar el Producto a expensas del 

Comprador. 
 

3.3 El Comprador se compromete a gestionar el producto en pleno cumplimiento de las leyes y regulaciones especiales de 

EE.UU. y la UE relacionadas con la exportación y reexportación de bienes, incluyendo la Ley de Administración de 

Exportaciones y regulaciones relacionadas o regulaciones aplicables de EE.UU. y la UE en materia de antibloqueo.
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3.4 El Comprador no venderá, exportará ni reexportará, directa o indirectamente, a la Federación Rusa y a Bielorrusia o para 

su uso en la Federación Rusa y en Bielorrusia, ningún bien suministrado bajo o en relación con este pedido que esté dentro 

del alcance del artículo 12g del Reglamento del Consejo de la Unión Europea. 
 

3.5 El Comprador hará su mayor esfuerzo para asegurar que el propósito del párrafo (1) no se vea obstaculizado por terceros 

más adelante en la cadena comercial, incluidos los posibles revendedores. 

 
3.6 El Comprador establecerá y mantendrá un mecanismo de monitoreo adecuado para detectar conductas de terceros más 
adelante en la cadena comercial, incluidos los posibles revendedores, que puedan obstaculizar el propósito del párrafo (1). 

 
3.7 Cualquier violación de los párrafos (1), (2) o (3) otorgará al Vendedor el derecho de buscar los remedios apropiados, 

incluidos, pero no limitados a: 
 

(i)            terminación de la relación comercial; y 

(ii)           recuperación de cualquier pérdida resultante de tal incumplimiento o el precio de los bienes exportados, lo 

que sea mayor. 
 

3.8 El Comprador informará inmediatamente al Vendedor sobre cualquier problema en la aplicación de los párrafos (1), (2) o 

(3), incluidas las actividades relevantes de terceros que puedan frustrar el propósito del párrafo (1). 
 

3.9 El Comprador pondrá a disposición del Vendedor información sobre el cumplimiento de las obligaciones bajo los 

párrafos (1), (2) y (3) dentro de dos semanas a partir de la simple solicitud de dicha información. 
 

4. PRECIO E INTERESES COMERCIALES 
 

4.1 A menos que se indique lo contrario en la oferta económica o en otro documento contractual proporcionado por el 

Vendedor, el Comprador se compromete a pagar al Vendedor el Precio mediante transferencia bancaria a la cuenta bancaria 

de AMETEK INSTRUMENTOS S.L. - BANCO SABADELL S.A. – número de cuenta ES49 0081 0377 9000 0146 1650 a 

nombre de AMETEK INSTRUMENTOS S.L. 
 

4.2 En caso de retraso en el pago del Precio por parte del Comprador, se aplicarán las disposiciones del Ley Orgánica 

1/2015. 
 

4.2b En ningún caso el retraso en el envío de la documentación técnica o comercial solicitada por el Comprador y 

relacionada con el producto o servicio cubierto por el contrato por parte del Vendedor perjudicará, comprometerá o retrasará 

el pago al Vendedor del monto adeudado por el Comprador. 
 

4.3 Los precios están sujetos a cambios sin previo aviso si hay (i) ajuste en el costo, incluyendo de naturaleza fiscal, de 

materias primas, materiales, mano de obra, envíos, aranceles aduaneros, impuestos o derechos de consumo, (ii) eventos de 

Fuerza Mayor, (iii) retrasos causados por el Comprador o incumplimientos del Comprador, (iv) costos adicionales resultantes 

de intervenciones gubernamentales o de autoridad pública. 

 

4.4 Los precios pagaderos por el Comprador estarán sujetos a un aumento inmediato, en caso de que el Vendedor, como 

resultado de una acción o regulación gubernamental, incluidas, sin limitación, aquellas contempladas por una investigación 

bajo la Sección 232 de la Ley de Expansión Comercial de 1962 (19 U.S.C. §1862) o aquellas contempladas por una 

investigación bajo la Sección 301 de la Ley de Comercio de 1974 (19 U.S.C. §2411), incurra en aranceles, tarifas o 

restricciones adicionales sobre los productos vendidos en virtud del presente contrato, o sobre las materias primas utilizadas 

en la fabricación de dichos productos. En ningún caso los precios incluirán importes impuestos al Comprador en relación con 

las compras del Comprador al Vendedor, tales como impuestos, incluidos, entre otros, el Impuesto al Valor Agregado (IVA) 

o impuestos especiales, aranceles, tarifas, o cualquier otro costo evaluado contra el Comprador por una autoridad 

gubernamental. 
 

5. RESERVA DE PROPIEDAD Y TRANSFERENCIA DE RIESGOS – PROTECCIÓN DEL VENDEDOR 
 

5.1 Los Derechos de Propiedad Industrial e Intelectual son propiedad del Vendedor y en consecuencia el Comprador no 

podrá, total o parcialmente, licenciar o transferir a terceros, modificar, alterar o eliminar las marcas o nombres comerciales 

en los Productos. 
 

5.2 El Comprador se obliga a informar y colaborar en caso de que tenga conocimiento de infracciones relacionadas con los 

Derechos de Propiedad Industrial e Intelectual, así como en relación con prácticas de competencia desleal que lleguen a su 

conocimiento 
 

6. GARANTÍA POR DEFECTOS 
 

6.1 A menos que se indique lo contrario en la Oferta Económica, las partes acuerdan expresamente que la garantía del 

Vendedor por defectos del Producto dura 12 meses a partir de la entrega del Producto. 
 

6.2 El Comprador debe informar los defectos del Producto al Vendedor dentro de los 8 días naturales desde el 

descubrimiento, bajo pena de caducidad. 
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6.3 Se entiende entre las Partes que la garantía regulada en esta Cláusula no cubre defectos o daños causados por (i) uso 

negligente del Producto, (ii) falta de mantenimiento del Producto según el manual de instrucciones, (iii) reparaciones,  

reemplazo de componentes individuales o mantenimiento realizado por personas no autorizadas por el Vendedor, (iv) uso o 

mantenimiento del Producto no conforme con las disposiciones del manual de instrucciones y mantenimiento, (v) uso de 

repuestos o consumibles no suministrados por el Vendedor que causen malfuncionamientos o defectos en el Producto. 

 

6.4 El Comprador reconoce expresamente que el manual de instrucciones del Producto puede estar escrito en inglés y declara 

expresamente poder entender este idioma. 
 

7. LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD 
 

7.1 En ningún caso, ya sea como resultado de incumplimiento de contrato, garantía, agravio (incluida negligencia de 

cualquier grado, responsabilidad estricta o infracción de patente) o de otro tipo, el Vendedor, sus afiliados, subcontratistas o 

proveedores serán responsables por cualquier pérdida de beneficios o ingresos, pérdida de uso de los productos o servicios, o 

cualquier equipo asociado, costo de capital, costo de bienes sustitutos, instalaciones, servicios o energía de reemplazo, costos 

de inactividad o reclamaciones de los clientes del Comprador por daños o por cualquier daño especial, próximo, 

consecuente, punitivo, incidental, indirecto, ejemplar u otros daños similares. 
 

7.2 El Vendedor defenderá, indemnizará y mantendrá indemne al Comprador y sus afiliados, funcionarios, directores, 

empleados y agentes (colectivamente, "Parte Indemnizada") contra cualquier y todas las pérdidas, daños, responsabilidades, 

deficiencias, reclamaciones, acciones, juicios, acuerdos, intereses, premios, penalizaciones, multas, costos o gastos de 

cualquier tipo, incluidos los honorarios razonables de abogados, incurridos por la Parte Indemnizada (colectivamente, 

"Pérdidas") que surjan de una reclamación de un tercero en la medida en que sean causados por la negligencia grave o mala 

conducta intencional del Vendedor en relación con la venta de los productos al Comprador; excepto (i) cuando dichas 

Pérdidas sean causadas por una Parte Indemnizada o (ii) cuando una Parte Indemnizada no haya seguido las instrucciones o 

materiales de capacitación con respecto a dicho producto. 
 

7.3 La responsabilidad total del Vendedor en cualquier reclamación ya sea por contrato, agravio (incluyendo negligencia de 

cualquier grado y responsabilidad estricta) u otra que surja de, esté conectada con, o resulte de la fabricación, venta, entrega, 

reventa, reparación, reemplazo o uso de cualquier Producto/Servicios, no excederá el precio asignable a los 

Productos/Servicios o parte de los mismos que dé lugar a la reclamación." 
 

8. DESISTIMIENTO Y TERMINACIÓN 
 

8.1 El Vendedor está facultado para la terminación del Contrato en cualquier momento y sin causa justificada mediando el 

correspondiente preaviso al Comprador. En caso de terminación anticipada, cuando el Comprador haya cumplido en su 

integridad con todas sus obligaciones el Vendedor devolverá las cantidades recibidas del Comprador. 
 

9. GASTOS Y COSTOS 
 

9.1 Todos los gastos y costos relacionados con la ejecución de los servicios previstos en el Contrato son a cargo del 

Comprador. Incluyendo, pero no limitado a, gastos relacionados con accesorios, repuestos, existencias de maquinaria, 

preparación del entorno que rodea al Producto, IVA según la factura regular, impuesto sustitutivo(s), costos de envío 

(incluyendo aranceles aduaneros para exportación e importación), cualquier impuesto, tasa o costo adicional derivado de 

intervenciones gubernamentales o de autoridad pública están excluidos del Precio y son responsabilidad del Comprador. 
 

10. FUERZA MAYOR 
 

10.1 Si ocurre un evento de Fuerza Mayor, la Parte que se vea impedida de cumplir con sus obligaciones deberá notificar a la 

otra Parte dentro de los 5 días hábiles proporcionando todos los detalles relevantes y deberá hacer todo lo posible para 

resolver la situación de inmediato. 
 

10.2 Ninguna Parte será responsable por cualquier incumplimiento de sus obligaciones bajo el Contrato en la medida en que 

el cumplimiento haya sido impedido, retrasado o imposibilitado por un evento de Fuerza Mayor comunicado conforme a esta 

Cláusula y el tiempo de ejecución de la obligación / de las obligaciones impedidas se pospondrá en consecuencia. 
 

11. PROPIEDAD INTELECTUAL 
 

Todos los derechos de propiedad intelectual sobre los productos/materiales desarrollados por el Vendedor, de manera 

independiente o conjuntamente con el Comprador, relacionados con los Servicios, serán de propiedad exclusiva del 

Vendedor. 
 

12. PROHIBION DE USO PELIGROSO 
 

12.1 El Comprador entiende y acepta que los Bienes vendidos en virtud del presente no están destinados para su aplicación 

en, y no serán utilizados por el Comprador en la construcción u operación de una instalación nuclear, una instalación nuclear 

o un reactor nuclear, ni en relación con el uso o manejo de material nuclear, o para cualquier actividad peligrosa o aplicación  
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crítica, donde la falla de un solo componente podría causar daños sustanciales a personas o propiedades, a menos que los 

Bienes hayan sido específicamente aprobados por el Vendedor para dicha actividad o aplicación. 
 

12.2 El Vendedor renuncia a toda responsabilidad por pérdidas o daños resultantes de dicho uso no autorizado y el 

Comprador defenderá, eximirá de responsabilidad e indemnizará al Vendedor contra cualquier responsabilidad de este tipo, 
ya sea que surja por incumplimiento de contrato, garantía, agravio (independientemente del grado de culpa o negligencia), 

responsabilidad objetiva o de otro modo. 
 

12.3 Cuando el Vendedor apruebe la aplicación de los Productos en una instalación nuclear, el Comprador deberá, antes del 

uso o la provisión de dichos Productos, firmar un Nuclear Defense. 
 

13. DISPOSICIONES FINALES 
 

13.1 El Contrato establece la plena ejecución de todas las comprensiones y acuerdos entre las Partes en relación con su 

objeto y constituye la única fuente de derechos y deberes entre ellas, superando y retirando cualquier declaración verbal, 

escrita y/o concluida a través de hechos concluyentes anteriores. 
 

13.2 Cada una de las Partes declara que no se basó en ninguna declaración precontractual al acordar firmar el Contrato. 
 

13.3 Cualquier modificación o adición al Contrato no es válida, efectiva y vinculante si no resulta de un documento escrito 

firmado por las Partes y, en particular, por la Parte contra la que se invoque. 
 

13.4 Cualquier tolerancia por una de las Partes al comportamiento de la otra, implementado en violación de las disposiciones 

contenidas en el Contrato, no establece una renuncia a los derechos derivados de las disposiciones violadas, ni del derecho a 

exigir el cumplimiento exacto de todos los términos y condiciones previstos. 
 

14. LEY APLICABLE Y JURISDICCIÓN 
 

14.1 Las Partes acuerdan expresamente que el Contrato se rige exclusivamente por la ley española. 
 

14.2 Las Partes acuerdan expresamente que cualquier disputa relacionada con la validez, ejecución, efectividad o 
terminación del contrato estará sujeta a la jurisdicción exclusiva del Tribunal de Barcelona. 

 
 

Leído, confirmado y firmado 
 

Fecha:                                     Ametek Instrumentos S.L.                        Fecha:                                     El comprador 
 

De conformidad con y para los fines del artículo 1255 del Código Civil Español, el Comprador acepta expresamente las 

siguientes cláusulas de los TCG: Cláusula 3 (Objeto y entrega), Cláusula 4 (Precio e Intereses), Cláusula 5 (Reserva de 

Propiedad y Transferencia de Riesgos - Protección del Vendedor), Cláusula 6 (Garantía por Defectos), Cláusula 7 

(Limitación de Responsabilidad), Cláusula 8 (Desistimiento y Terminación) Cláusula 9 (Gastos y Costos), Cláusula 10 

(Fuerza Mayor), Cláusula 13 (Disposiciones Finales), Cláusula 14 (Ley Aplicable y Jurisdicción). 
 

Leído, confirmado y firmado 
 

Fecha:                                     Ametek Instrumentos S.L.                        Fecha:                                     El comprador 
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TÉRMINOS Y CONDICIONES GENERALES DEL CONTRATO DE SERVICIOS DE MANTENIMIENTO 

 
1.DEFINICIONES 

 
1.1 En estos términos y condiciones generales, los siguientes términos tendrán el significado indicado a continuación, 
entendiendo que los términos definidos en plural también se entenderán como definidos en singular y viceversa: 

 
Equipo: se refiere a la instrumentación indicada en la Oferta y en relación con la cual se realizarán los Servicios; 

 
Cliente: se refiere a la persona que adquiere los Servicios; 

 
Contrato: se refiere al contrato para la prestación de los Servicios compuesto por (i) Oferta y (ii) TCG; 

 
Proveedor: se refiere a AMETEK INSTRUMENTOS S.L., con domicilio social en Esteve Terradas, 31, local 9 08023 

Barcelona (España) número de CIF ES- B64222219. 

 
Fuerza Mayor: se refiere a cualquier evento que (i) dificulte, retrase o impida a una Parte cumplir con alguna de sus 
obligaciones, (ii) esté fuera del control razonable de esta Parte, (iii) sea imprevisible, (iv) ocurra sin culpa o negligencia de la 
Parte Afectada y, (v) mientras se use una diligencia razonable, la Parte Afectada no pueda evitar; 

 
Día Laboral: se refiere a cualquier día que no sea sábado, domingo o festivo en Italia; Oferta: se refiere al documento, si 
está presente, que proporciona información y cláusulas en derogación o suplementarias a lo regulado en los TCG; 

 
Parte: se refiere al Vendedor o al Comprador, según el contexto; 

 
Partes: se refiere al Vendedor y al Comprador conjuntamente; 

 
Precio: se refiere a la tarifa por la prestación de los Servicios indicada en la Oferta o en otro documento contractual; 
Servicios: se refiere a servicios de mantenimiento ordinario y extraordinario, (ii) asistencia técnica, (iii) instalación de piezas 
de repuesto y (iv) pruebas y actualizaciones; 

 
TCG: se refiere a estos términos y condiciones generales. 

 
2. EFICACIA DE LOS TCG 

 
2.1 Los TCG se aplican a todos los suministros de Servicios realizados por el Proveedor, son vinculantes para las Partes y 
reemplazan y sustituyen a cualquier otra cláusula general o forma del Cliente. 

 
2.2 En caso de conflicto entre los TCG y otros acuerdos del Contrato, estos últimos prevalecerán sobre los TCG. 

 
3. OBJETO ENTREGA Y REGULACION DE EXPORTACIONES 

 
3.1 El Proveedor se compromete a realizar los Servicios sobre el Equipo según lo establecido en el Contrato y previo pago 
de una tarifa. 

 
3.2 El Proveedor declara que realizará los Servicios a través de técnicos expertos, acreditados y capacitados para realizar los 
Servicios. 

 
3.3 Las Partes reconocen mutuamente que están estableciendo una relación entre partes independientes y que ninguna 

disposición del Contrato implica que las Partes asuman, entre sí, una relación de dependencia, representación o agencia, ni 

las partes pretenden establecer una empresa, empresa conjunta, asociación u otra entidad cooperativa entre las Partes. 

 
3.4 El Comprador no deberá vender, exportar o reexportar, directa o indirectamente, a la Federación Rusa y a Bielorrusia o 
para uso en la Federación Rusa o en Bielorrusia, ningún bien suministrado bajo o en conexión con esta orden que esté 
incluido en el ámbito del Artículo 12g del Reglamento del Consejo de la Unión Europea. 

 
3.5 El Comprador se compromete a realizar sus mejores esfuerzos para asegurar que el propósito del párrafo (1) no sea 
obstaculizado por terceros más abajo en la cadena comercial, incluidos los posibles revendedore 
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3.6 El Comprador deberá establecer y mantener un mecanismo de monitoreo adecuado para detectar conductas por parte de 
terceros más abajo en la cadena comercial, incluidos los posibles revendedores, que puedan obstaculizar el propósito del 
párrafo (1). 

 
3.7 Cualquier violación de los párrafos (1), (2) o (3) dará derecho al Vendedor a buscar remedios apropiados, incluyendo, 

pero no limitado a: (i) terminación de la relación comercial; y (ii) recuperación de cualquier pérdida resultante de dicha 

violación o el precio de los bienes exportados, lo que sea mayor. 

 
3.8 El Comprador deberá informar inmediatamente al Vendedor sobre cualquier problema en la aplicación de los párrafos 
(1), (2) o (3), incluyendo cualquier actividad relevante por parte de terceros que pudiera frustrar el propósito del párrafo (1). 

 
3.9 El Comprador deberá poner a disposición del Vendedor información sobre el cumplimiento de las obligaciones bajo los 
párrafos (1), (2) y (3) dentro de las dos semanas posteriores a la solicitud simple de dicha información. 

 
4.EJECUCIÓN DE LOS SERVICIOS 

 
4.1 A menos que se indique lo contrario en la Oferta Económica o en el Contrato, el Proveedor contactará al Cliente para 
programar la intervención técnica en las instalaciones del cliente y realizar los Servicios dentro de los 30 días laborables 
desde la fecha de envío del pedido por parte del cliente. 

 
4.2 Al llevar a cabo los Servicios solicitados por el Cliente, el Proveedor elaborará un informe de intervención, firmado por 

el técnico del Proveedor y el Cliente, que indicará: (a) nombre del Cliente; (b) lugar y fecha de la intervención técnica; (c) 

tipo de trabajo realizado; (d) horarios de entrada y salida; (e) indicación de las piezas de repuesto utilizadas; (f) informe de 

calibración/compatibilidad; (g) formulario de diagnóstico. 

 
4.3 Las Partes reconocen que los Servicios pueden realizarse, dependiendo de las necesidades concretas, en las instalaciones 
del Cliente o en las oficinas del Proveedor. 

 
4.4 El Cliente reconoce que los Servicios se realizan de lunes a viernes, excluyendo los días festivos, de 8:30 a 17:30 horas. 

 
5. PRESUPUESTOS PARA LOS SERVICIOS 

 
5.1 Cuando sea posible, el Proveedor enviará al Cliente un presupuesto para los Servicios con antelación, incluyendo los 

precios de las piezas de repuesto necesarias. Este presupuesto se considerará aceptado por el Cliente si: (a) el Cliente no 

presenta una negativa por escrito antes de la prestación de los Servicios; (b) el Cliente firma el informe de intervención 

técnica mencionado en la Cláusula 4.2. 

 

5.2 Los precios pagaderos por el Comprador estarán sujetos a un aumento inmediato, en caso de que el Vendedor, como 

resultado de una acción o regulación gubernamental, incluidas, sin limitación, aquellas contempladas por una 

investigación bajo la Sección 232 de la Ley de Expansión Comercial de 1962 (19 U.S.C. §1862) o aquellas contempladas 

por una investigación bajo la Sección 301 de la Ley de Comercio de 1974 (19 U.S.C. §2411), incurra en aranceles, tarifas 

o restricciones adicionales sobre los productos vendidos en virtud del presente contrato, o sobre las materias primas 

utilizadas en la fabricación de dichos productos. En ningún caso los precios incluirán importes impuestos al Comprador 

en relación con las compras del Comprador al Vendedor, tales como impuestos, incluidos, entre otros, el Impuesto al 

Valor Agregado (IVA) o impuestos especiales, aranceles, tarifas, o cualquier otro costo evaluado contra el Comprador 

por una autoridad gubernamental. 

 

5.3 En ningún caso el retraso en el envío de la documentación técnica o comercial solicitada por el Comprador y relacionada 

con el producto o servicio cubierto por el contrato por parte del Vendedor perjudicará, comprometerá o retrasará el pago al 

Vendedor del monto adeudado por el Comprador. 

 
6.EXCLUSIONES 

 
6.1 Las Partes acuerdan que el Contrato no incluye: (a) el costo de las piezas de repuesto; (b) el reemplazo y restauración de 
partes sujetas a desgaste normal; (c) cualquier otro rendimiento no específicamente descrito en el Contrato; (d) computadoras 
y periféricos relacionados; (e) muestras de recalibración. 

 
7.OBLIGACIONES DEL CLIENTE 

 
7.1 El Cliente está obligado a: (a) indicar el nombre de las personas autorizadas para contactar al Proveedor para tratar 

cualquier asunto relacionado con la ejecución de los Servicios y solicitar servicios no incluidos en las visitas técnicas 

programadas; (b) poner el Equipo a disposición durante el tiempo necesario para realizar los Servicios; (c) ofrecer al técnico 

del Proveedor condiciones óptimas de mantenimiento para realizar los Servicios con la máxima disponibilidad del Equipo y 

la información sobre su funcionamiento; (d) poner a disposición un representante. 
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8.TRANSFERENCIA DEL EQUIPO 

 
8.1 Si el Cliente tiene la intención de trasladar el Equipo a otra ubicación, el Cliente está obligado a informar al Proveedor 
con 30 días de antelación. De lo contrario, el Contrato dejará de ser efectivo en lo que se refiere al Equipo transferido. 

 
8.2 La transferencia del Equipo puede resultar en cambios en las tarifas por los Servicios. 

 
8.3 En cualquier caso, la transferencia del Equipo fuera de Italia conlleva la terminación inmediata de los efectos del 
Contrato. 
 
9.  LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD 

 

9.1 En ningún caso, ya sea por incumplimiento del contrato, garantía, delito, (incluyendo negligencia de cualquier grado, 

responsabilidad objetiva o infracción de patente) o de otro modo, el Vendedor, sus afiliados, subcontratistas o proveedores 

serán responsables por cualquier pérdida de ganancias o ingresos, pérdida de uso de los productos o servicios, o cualquier 

equipo asociado, costo de capital, costo de bienes sustitutivos, instalaciones, servicios o energía de reemplazo, costos de 

inactividad o reclamaciones de clientes del Comprador por daños o por cualquier daño especial, cercano, consecuente, 

punitivo, incidental, indirecto, ejemplar u otro daño similar. 

 
9.2 El Vendedor defenderá, indemnizará y mantendrá indemne al Comprador y a sus afiliados, directores, funcionarios, 

empleados y agentes (colectivamente, "Parte Indemnizada") contra cualquier y toda pérdida, daño, responsabilidad, 

deficiencia, reclamación, acción, juicio, acuerdo, interés, premio, penalidad, multa, costo o gasto de cualquier tipo, incluyendo 

honorarios razonables de abogados, incurridos por la Parte Indemnizada (colectivamente, “Pérdidas") que surjan de una 

reclamación de terceros en la medida en que sea causada por la negligencia grave o conducta dolosa del Vendedor en relación 

con la venta de los productos al Comprador; excepto (i) cuando tales Pérdidas sean causadas por una Parte Indemnizada o (ii) 

cuando una Parte Indemnizada no haya seguido las instrucciones o materiales de capacitación con respecto a dicho producto. 

 
9.3 La responsabilidad total del Vendedor en cualquier reclamación ya sea en contrato, delito (incluyendo negligencia de 
cualquier grado y responsabilidad objetiva) o de otro modo derivada, relacionada con, o resultante de la fabricación, venta, 
entrega, reventa, reparación, reemplazo o uso de cualquier Producto/Servicio, no excederá el precio asignable a los 
Productos/Servicios o parte de los mismos que da lugar a la reclamación. 

 
10.TARIFA, COSTOS Y FACTURACIÓN - REMEDIOS 

 
10.1 Las tarifas por los Servicios están indicadas en la Oferta o en los presupuestos de intervención mencionados en la 
Cláusula 5. 

 
10.2 A menos que se indique lo contrario en la Oferta Económica o en el Contrato, el Cliente reconoce que el Proveedor 

emitirá una factura tras cada intervención individual para los Servicios. 

 
10.3 A menos que se indique lo contrario en la Oferta Económica o en el Contrato, el Cliente se compromete a pagar el 

precio por los Servicios dentro de los 30 días siguientes a la recepción de cada factura de acuerdo con los términos y 

condiciones de pago acordados entre las partes. 

 
10.4 Las tarifas indicadas en la Oferta o en el Contrato están sujetas a cambios sin previo aviso si existen (i) ajustes en el 
costo, incluyendo de naturaleza fiscal, de materias primas, materiales, mano de obra, envíos, aranceles aduaneros, impuestos o 
impuestos especiales, (ii) eventos de Fuerza Mayor, (ii) retrasos causados por el Cliente o incumplimientos del Cliente, 
(iii) costos adicionales resultantes de intervenciones gubernamentales o de autoridades públicas. 

 
10.5 Todos los gastos y costos relacionados con la ejecución de los servicios previstos en el Contrato corren por cuenta del 
Cliente. Incluyendo, pero no limitado a, IVA según la factura regular, impuestos sustitutorios, cualquier impuesto, tributo o 
costo adicional derivado de intervenciones gubernamentales o de autoridades públicas están excluidos de las tarifas indicadas 
en la Oferta y deben ser pagados por el Cliente. 

 
11.DURACIÓN 

 
11.1 A menos que se indique lo contrario en la Oferta Económica o en el Contrato, las Partes acuerdan que el Contrato tiene 

una duración de 12 meses a partir de la fecha de firma y se considerará nulo y sin valor si los Servicios no son prestados al 

Cliente por el Proveedor por cualquier motivo durante la vigencia del contrato. 

 
11.2 El Contrato podrá renovarse en cada vencimiento contractual por un período adicional de 12 meses con una 

comunicación firmada por las partes antes del vencimiento contractual. 

 
11.3 La terminación de los efectos del Contrato no tendrá consecuencias sobre la validez de las órdenes de intervención 
técnica enviadas por el Cliente antes de la fecha de terminación de los efectos del Contrato. 
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12.GARANTÍAS 

 
12.1 El Cliente deberá, bajo pena de pérdida, informar cualquier discrepancia o defecto en los Servicios al Proveedor dentro 
de los sesenta días siguientes a la identificación del defecto. 
 
12.2 La acción contra el Proveedor prescribe dos años a partir del día de la prestación de los Servicios. 
 

12.3 La garantía no se debe si el Cliente ha aceptado los Servicios y las discrepancias o defectos eran conocidos o 
reconocibles por el Cliente, siempre que en este caso no hayan sido ocultados de mala fe por el Proveedor. 

 
12.3bis A menos que se indique lo contrario en la Oferta Económica o en el Contrato, las partes acuerdan expresamente que 

la garantía del Vendedor para la intervención técnica realizada sobre el equipo dura 12 meses a partir de la fecha de emisión 

del informe técnico firmado tanto por el Comprador como por el Vendedor. 

 
13. SUBCONTRATACIÓN 

 
13.1 El Cliente reconoce mediante la autorización específica al Proveedor que este tiene el derecho de confiar la ejecución de 

los Servicios a subcontratistas. 

 
13.2 El Proveedor será responsable de los Servicios realizados por el subcontratista. 

 
14. CESIÓN DEL CONTRATO 

 
14.1 El Cliente da su aprobación para que el Proveedor transfiera, total o parcialmente, el Contrato, los derechos u 

obligaciones previstos en el Contrato a terceros. 

 
14.2 A tal efecto, el Cliente, tan pronto como sea solicitado por el Proveedor, deberá implementar de inmediato todas 

aquellas obligaciones que puedan ser necesarias para la transferencia del Contrato. 

 
15. PROPRIEDAD INTELECTUAL 

 
Todos los derechos de propiedad intelectual sobre los productos/materiales desarrollados por el Vendedor, de manera 
independiente o juntamente con el Comprador, relacionados con los Servicios, serán de propiedad exclusiva del 
Vendedor. 
 

16. PROHIBION DE USO PELIGROSO 
 

16.1 El Comprador entiende y acepta que los Bienes vendidos en virtud del presente no están destinados para su aplicación 

en, y no serán utilizados por el Comprador en la construcción u operación de una instalación nuclear, una instalación nuclear 

o un reactor nuclear, ni en relación con el uso o manejo de material nuclear, o para cualquier actividad peligrosa o aplicación 

crítica, donde la falla de un solo componente podría causar daños sustanciales a personas o propiedades, a menos que los 

Bienes hayan sido específicamente aprobados por el Vendedor para dicha actividad o aplicación. 
 

16.2 El Vendedor renuncia a toda responsabilidad por pérdidas o daños resultantes de dicho uso no autorizado y el 

Comprador defenderá, eximirá de responsabilidad e indemnizará al Vendedor contra cualquier responsabilidad de este tipo, 

ya sea que surja por incumplimiento de contrato, garantía, agravio (independientemente del grado de culpa o negligencia), 

responsabilidad objetiva o de otro modo. 
 

16.3 Cuando el Vendedor apruebe la aplicación de los Productos en una instalación nuclear, el Comprador deberá, antes del 

uso o la provisión de dichos Productos, firmar un Nuclear Defense. 

 

17. FUERZA MAYOR 

 
17.1 Si ocurre un evento de Fuerza Mayor, la Parte que esté impedida de cumplir con sus obligaciones deberá notificar a la 

otra Parte dentro de los 5 días laborables proporcionando todos los detalles relevantes y deberá hacer todo lo posible para 

resolver la situación de inmediato. 

 
17.2 Ninguna Parte será responsable por el incumplimiento de sus obligaciones bajo el Contrato en la medida en que el 
cumplimiento haya sido dificultado, retrasado o impedido por un evento de Fuerza Mayor comunicado de acuerdo con esta 
Cláusula y el tiempo de ejecución de la obligación(s) impedida(s) se pospondrá en consecuencia. 

 
17.3 Si el desempeño del Contrato se ve sustancialmente impedido, prevenido o retrasado por un período continuo que 

exceda los 20 días laborables debido a uno o más eventos de Fuerza Mayor, durante el período de vigencia del Contrato, las 

Partes intentarán encontrar una solución mutuamente satisfactoria. 

 



 

 

AMETEK INSTRUMENTOS S.L., with registered office at Esteve Terradas, 31, 

local 9 08023 Barcelona (Spain) CIF number ES- B64222219 

  

 

18.DISPOSICIONES FINALES 

 

18.1 El Contrato establece la ejecución completa de todos los entendimientos y acuerdos entre las Partes en relación con su 
objeto y constituye la única fuente de derechos y deberes entre ellas, superando y revocando cualquier declaración verbal, 
escrita y/o concluida mediante hechos concluyentes anteriores. 

 
18.2 Cada una de las Partes declara que no se basó en ninguna declaración precontractual al acordar firmar el Contrato. 

 
18.3 Cualquier tolerancia por parte de una de las Partes hacia el comportamiento de la otra, implementado en violación de 

las disposiciones contenidas en el Contrato, no establecerá una renuncia a los derechos derivados de las disposiciones 

violadas, ni al derecho de exigir el cumplimiento exacto de todos los términos y condiciones allí previstos. 

 
18.4 Cualquier invalidez o inefectividad de una o más disposiciones del Contrato no afectará la validez y eficacia de las 
demás disposiciones. No obstante, se acuerda que en este caso las Partes se comprometerán a acordar de buena fe y a 
reemplazar cualquier disposición inválida o ineficaz con otra válida y eficaz que logre, en la medida de lo posible, los 
mismos resultados económicos y la intención común de las Partes. 

 
18.5 Los derechos y remedios incluidos en el presente no son exclusivos, sino que se suman a otros derechos y remedios 
disponibles bajo la ley aplicable. 

 
18.6 Los encabezados de las cláusulas individuales se han colocado con el único propósito de simplificar la lectura del 

Contrato y, por lo tanto, no deben ser considerados para la interpretación del mismo. 

 
18.7 Cualquier modificación o adición al Contrato no será válida, efectiva y vinculante si no resulta de un documento escrito 
firmado por las Partes y en particular por la Parte contra la cual se invoque. En particular, ninguna de las Partes podrá invocar 
ningún acuerdo verbal como modificación del Contrato. 

 
19.LEY APLICABLE Y JURISDICCIÓN 

 
19.1 El Contrato se regula y está sujeto a la ley española. 

 
19.2 Cualquier disputa que pueda surgir entre las Partes en relación con el Contrato estará sujeta a la jurisdicción exclusiva 
del Tribunal de Barcelona. 

 
Leído, confirmado y firmado 

 
Fecha:                                     Ametek Instrumentos S.L.                        Fecha:                                     El comprador 
 

 
 

De conformidad con y para los fines del artículo 1255 del Código Civil Español, el Cliente acepta expresamente las siguientes 

disposiciones: Cláusula 5 (Presupuestos para Servicios), Cláusula 9 (Limitación de Responsabilidad), Cláusula 10 (Tarifa, 

Costos y Facturación - Remedios), Cláusula 11 (Duración), Cláusula 14 (Cesión del Contrato), Cláusula 19 (Ley Aplicable y 

Tribunal Competente). 

 
Leído, confirmado y firmado 

 
Fecha:                                     Ametek Instrumentos S.L.                        Fecha:                                     El comprador 
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GENERAL TERMS AND CONDITIONS OF SALE CONTRACT 

 

1. DEFINITIONS 
 

1.1 In these general terms and conditions, the following terms will have the meaning indicated below, it being understood 

that the terms defined in the plural will also be understood as defined in the singular and vice versa: 
 

Special Clauses: indicates the document, if present, which provides clauses in derogation from what is regulated in the 

GTC; 
 

Buyer: indicates the person who purchases the Product; 
 

Contract: means the sales contract of the Product consisting of (i) Technical Description, (ii) Economic Offer, (iii) Special 

Clauses and (iv) GTC; 
 

Technical Description: indicates the document, if present, which describes the characteristics and technical specifications of 

the Product; 
 

Intellectual Property Rights: means patents, utility models, designs and models, copyrights, trade or service marks, rights to 

the topography of semiconductor products, rights to databases, rights contained in confidential information, including know-

how and commercial and industrial secrets, moral rights or other similar rights in any country and, whether registered or not, 

any applications for registration of any of the foregoing rights and all rights relating to the submission of applications for 

registration for any of the foregoing rights that are owned by, licensed to, or otherwise lawfully used by the Seller; 
 

Force Majeure: means any event that (i) hinders, delays or prevents a Party from performing any of its obligations, (ii) is 

beyond this Party's reasonable control, (iii) is unforeseeable, (iv) occurs without fault or negligence of the Affected Party 

and, (v) while using reasonable diligence, the Affected Party cannot prevent; 
 

Working Day: means any day other than Saturday, Sunday or a public holiday in Spain; 
 

Economic Offer: indicates the document, if present, which expresses the selling price of the Product and/or the payment 

methods; 
 

Party: means the Seller or the Buyer, depending on the context; 
 

Parties: means the Seller and the Buyer jointly; 
 

Price: means the binding payment for the sale of the Product stated in the Economic Offer or in another contractual 

document; 
 

Product: means the good or service being sold described in the Technical Description or in the Economic Offer; 
 

GTC: means these general terms and conditions; 
 

Seller: means AMETEK INSTRUMENTOS S.L., with registered office at Esteve Terradas, 31, local 9 08023 Barcelona 

(Spain) CIF number ES- B64222219 
 

EFFECTIVENESS OF GTC 
 

2.1 The GTC apply to all sales of goods carried out by the Seller, are binding on the Parties and replace and take over from 

any other general clauses or other forms of the Buyer. In the event that the GTC conflict with other provisions of the 

Contract, such agreements will prevail over the GTC. 
 

3. OBJECT AND DELIVERY 
 

3.1 By signing the GTC, the Seller supplies the Product to the Buyer, who purchases, upon payment of the Price as agreed in 

the Contract. 
 

3.2 If the Buyer does not accept the delivery of the Product or the Seller is unable to deliver the Product due to lack of 

instructions or documents from the Buyer, then (i) the risks on the Product are in charge of the Buyer, (ii) the Product will be 

considered as if it had been delivered, (iii) the Seller may store the Product at the Buyer's expense. 
 

3.3 The Buyer undertakes to manage the product in full compliance with US and EU special laws and regulations relating to 

the export and re-export of goods, including the Export Administration Act and related regulations or applicable US and EU 

regulations on the matter of anti-boycott.
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3.4 The Buyer shall not sell, export or re-export, directly or indirectly, to the Russian Federation and to Belarus or for use in 

the Russian Federation and in Belarus any goods supplied under or in connection with this order that fall under the 
scope of Article 12g of European Union Council Regulation. 

 
3.5 The Buyer shall undertake its best efforts to ensure that the purpose of paragraph (1) is not frustrated by any third 

parties further down the commercial chain, including by possible resellers. 
 
 

3.6 The Buyer shall set up and maintain an adequate monitoring mechanism to detect conduct by any third parties further 
down the commercial chain, including by possible resellers, that would frustrate the purpose of paragraph (1). 

 
 

3.7 Any violation of paragraphs (1), (2) or (3) shall entitle [Seller] to seek appropriate remedies, including, but not limited 
to: 

 
(i)     termination of the business relationship; and 

 
(ii)    recovery of any losses resulting from such a breach or the price of the goods exported, whichever is higher. 

 
3.8 The Buyer shall immediately inform the [Seller] about any problems in applying paragraphs (1), (2) or (3), including 
any relevant activities by third parties that could frustrate the purpose of paragraph (1). 
 
3.9 The Buyer shall make available to the [Seller] information concerning compliance with the obligations under paragraph 
(1), (2) and (3) within two weeks of the simple request of such information. 

 
4. PRICE AND BUSINESS INTEREST 

 

4.1 Unless otherwise stated in the economic offer or in other contractual document provided by the Seller, the Buyer 

undertakes to pay the Seller the Price by bank transfer to BANCO SABADELL S.A. – número de cuenta ES49 0081 

0377 9000 0146 1650 a nombre de AMETEK INSTRUMENTOS S.L. 
 

4.2 In case of delay in payment of the Price by the Buyer, the provisions of Legislative Decree 231/2002 apply. 
 

4.2b under no circumstances will any delay in sending the technical or commercial documentation requested by the Buyer 

and relating to the product or service covered by the contract by the Seller prejudice, compromise or delay the payment to 

the Seller of the amount due by the Buyer. 
 

4.3 Prices are subject to change without notice if there are (i) adjustments in the cost, including of a fiscal nature, of raw 

materials, materials, labour, shipments, customs tariffs, taxes or excise duties, (ii) Force Majeure events, (iii) delays caused 

by the Buyer or defaults by the Buyer, (iv) additional costs resulting from government or public authority interventions. 

 

4.4 Prices payable by the Buyer shall be subject to immediate increase, should the Seller as a result of governmental action 

or regulation including, without limitation, those contemplated by an investigation under Section 232 of the Trade Expansion 

Act of 1962 (19 U.S.C. §1862) or those contemplated by an investigation under Section 301 of the Trade Act of 1974 (19 

U.S.C. §2411), incur additional duties, tariffs or restrictions on products sold hereunder, or on the raw materials that are used 

in making such products. In no event shall prices include any amounts imposed on the Buyer in connection with Buyer’s 

purchases from Seller, such as taxes, including but not limited to Value Added Tax (VAT) or excise taxes, duties, tariffs, or 

any other costs assessed against the Buyer by a governmental authority. 

 
 

5. RESERVATION OF OWNERSHIP AND TRANSFER OF RISK – PROTECTION OF THE SELLER 
 

5.1 Pursuant to and for the purposes of art. 1523 of the Civil Code, (i) the sale of the Product is intended to be carried out 

with the Seller retaining ownership of the Product until full payment of the Price and (ii) the risks on the Product and the 

liability for destruction, damage or other losses of the Product are the responsibility of the Buyer from the delivery of the 

Product. 
 

5.2 The Buyer, until the transfer of ownership of the Product, will not be able to sell or otherwise dispose of the Product 

without the Seller's approval. The Buyer undertakes to keep the Product in perfect condition and the ordinary and 

extraordinary maintenance of the Product will be in charge of the Buyer. 
 

5.3 The Seller may, at any time and at its own expense, inspect the Product to verify its condition. The inspections may not 

infringe the Buyer's right to the standard use of the Product. 
 

5.4 In the event of termination of the Contract due to non-compliance by the Buyer, the Seller may retain, as compensation, 

the payment installments already received, without prejudice to greater damages. 
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5.5 If the Buyer does not pay the Price in accordance with the provisions of the Contract, the Seller may, at its sole 

discretion, resort to any remedy available, including judicial actions for credit recovery, deactivation of the computer 

programs installed in the Product, regaining the ownership of the Product, interruption of shipments relating to any purchase 

orders and any further remedies provided by law. 

 

6. WARRANTY FOR DEFECTS 
 

6.1 Unless otherwise indicated in the Economic Offer, the parties expressly agree that the Seller's warranty for Product 

defects lasts for 12 months starting from delivery of the Product. 
 

6.2 The Buyer must report defects in the Product to the Seller within 8 calendar days of discovery under penalty of 

forfeiture. 
 

6.3 It is understood between the Parties that the warranty regulated in this Clause does not cover defects or damage caused 

by (i) negligent use of the Product, (ii) failure to maintain the Product as per the instruction manual, (iii) repairs, replacement 

of individual components or maintenance carried out by persons not authorized by the Seller, (iii) use or maintenance of the 

Product not compliant with the provisions of instruction and maintenance manual, (iv) use of spare parts or consumables not 

supplied by the Seller which cause malfunctions or defects in the Product. 
 

6.4 The Buyer expressly acknowledges that the Product instruction manual may be written in English and expressly declares 

to be able to understand this language. 
 

7. LIMITATION OF LIABILITY 
 

In no event, whether as a result of breach of contract, warranty, tort, (including negligence of any degree, strict liability or 

patent infringement) or otherwise, shall seller, its affiliates, subcontractors, or suppliers be liable for any loss of profit or 

revenues, loss of use of the products or services, or any associated equipment, cost of capital, cost of substitute goods, 

facilities, services or replacement power, downtime costs or claims of buyer's customers for damages or for any special, 

proximate, consequential, punitive, incidental, indirect, exemplary or other similar damages. 
 

Seller shall defend, indemnify, and hold harmless Buyer and its affiliates, officers, directors, employees, and agents 

(collectively, "Indemnified Party") against any and all losses, damages, liabilities, deficiencies, claims, actions, judgments, 

settlements, interest, awards, penalties, fines, costs, or expenses of whatever kind, including reasonable attorneys' fees, 

incurred by Indemnified Party (collectively, “Losses") arising out of a third party claim to the extent caused by Seller’s gross 

negligence or willful misconduct in connection with sale of the products to Buyer; except (i) where such Losses are caused 

by an Indemnified Party or (ii) where an Indemnified Party failed to follow the instructions or training materials with respect 

to such product. 
 

“The total liability of Seller on any claim, whether in contract, tort (including negligence of any degree and strict liability) or 

otherwise arising out of, connected with, or resulting from the manufacture, sale, delivery, resale, repair, replacement or use 

of any Products/Services, shall not exceed the price allocable to the Products/Services or part thereof which gives rise to the 

claim.” 
 

8. “SOLVE ET REPETE” CLAUSE 

 

8.1 Pursuant to and for the purposes of art. 1462 of the Civil Code, the Buyer may not (i) make exceptions in order to avoid or 

delay payment of the Price and (ii) propose actions before the correct and full payment of the Price. 

 

9. ASSIGNMENT OF THE CONTRACT 

 

9.1 The Buyer may not transfer or assign, in whole or in part, any of the rights and/or obligations provided for in the Contract 

without the prior written consent of the Seller. The Buyer hereby gives its approval for the Seller to transfer the Contract, or 

the rights and/or obligations provided for in the Contract to third parties, in whole or in part. 

 

10. WITHDRAWAL AND EXPRESS TERMINATION CLAUSE 

 

10.1 The Seller has the right to withdraw “ad nutum” from the Contract by sending the Buyer a written communication. In 

this case, the Seller will return to the Buyer any payments already made. 

 

10.2 The Seller may immediately terminate the Contract, pursuant to and for the purposes of art. 1456 of the Civil Code, if the 

Buyer is in default of the obligation to pay the Price or even a single installment of the Price. 

 

 

 

 

11. EXPENSES AND COSTS 
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11.1 All expenses and costs relating to the execution of the services provided for in the Contract are in charge of the Buyer. 

Including but not limited to, expenses relating to accessories, spare parts, stocks of machinery, preparation of the environment 

surrounding the Product, VAT as per the regular invoice, substitute tax(s), shipping costs (including customs tariffs for export 

and import), any tax, duty or additional cost deriving from government or public authority interventions are excluded from the 

Price and are borne by the Buyer  

 

12.  INTELLECTUAL PROPERTY   

 

All intellectual property rights in the products/materials developed by Seller, independently or with Buyer, relating to the 

Services shall be owned by Seller 

 

13.  PROHIBITION FOR HAZARDOUS USE 

 

13.1 Buyer understands and agrees that Goods sold hereunder are not intended for application in, and shall not be used by 

Buyer in the construction or operation of a nuclear installation, a nuclear facility or a nuclear reactor or in connection with use 

or handling of nuclear material or for any hazardous activity or critical application, where failure of a single component could 

cause substantial harm to persons or property, unless Goods have been specifically approved by Seller for such activity or 

application.  

 

13.2 Seller disclaims all liability for loss or damage resulting from such unauthorized use and Buyer shall defend, hold 

harmless and indemnify Seller against any such liability, whether arising under breach of contract, warranty, tort (regardless 

of the degree of fault or negligence), strict liability or otherwise. 

 

13.3 Where Seller approves the application of the Products in a nuclear facility, the Buyer shall, before the use or provision of 

such Products, execute a Nuclear Defense and Indemnification Agreement in a form acceptable to Seller. 

 

14. FORCE MAJEURE 

 

14.1 If a Force Majeure event occurs, the Party which is prevented from performing its obligations must notify the other Party 

within 5 working days providing all relevant details and must do everything possible to immediately solve the situation. 

 

14.2 No Party will be liable for any failure to fulfill its obligations under the Contract to the extent that fulfillment has been 

hindered or delayed or prevented by a Force Majeure event communicated in accordance with this Clause and the time of 

execution of the obligation /of the prevented obligations will be postponed accordingly. 

 

15. FINAL PROVISIONS 

 

15.1 The Contract establishes the full execution of all the understandings and agreements between the Parties in relation to its 

object and constitutes the sole source of rights and duties between them, overcoming and withdrawing any previous verbal, 

written and/or concluded through conclusive facts. 

 

15.2 Each of the Parties declares that they did not rely on any pre-contractual declaration when agreeing to sign the Contract. 

 

15.3 Any modification or addition to the Contract is not valid, effective and binding if it does not result from a written  

document signed by the Parties and in particular by the Party against whom it is invoked. 

 

15.4 Any tolerance by one of the Parties to the behavior of the other, implemented in violation of the provisions contained in  

the Contract, does not establish a waiver of the rights deriving from the violated provisions, nor of the right to demand the 

exact fulfillment of all the terms and of all the conditions therein provided. 

 

16. APPLICABLE LAW AND JURISDICTION 

 

16.1 The Parties expressly agree that the Contract is governed exclusively by Italian law. 

 

16.2 The Parties expressly agree that any dispute relating to the validity, execution, effectiveness or contract’s termination 

will be subject to Italian jurisdiction and, in particular, to the exclusive jurisdiction of the Court of Barcelon 
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Read Confirmed and signed 

 

 

Date:    Ametek Instrumentos S.L.    Date:    The Buyer [stamp] 

 

 

Pursuant to and for the purposes of articles. 1341 and 1342 of the Civil Code, the Buyer expressly accepts the following 

clauses of the GTC:  

Clause 3 (Object and delivery), Clause 4 (Price and Interest), Clause 5 (Reservation of Ownership and Transfer of Risks - 

Protection of the Seller), Clause 6 (Warranty for Defects), Clause 7 (Limitation of Liability), Clause 8 (Clause “Solve et 

Repete”), Clause 9 (Assignment of the Contract), Clause 10 (Withdrawal and Express Termination Clause), Clause 14 (Force 

Majeure), Clause 16 (Applicable Law and Court) 
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GENERAL TERMS AND CONDITIONS CONTRACT FOR MAINTENANCE SERVICES 

 
1. DEFINITIONS 

 

1.1 In these general terms and conditions, the following terms will have the meaning indicated below, it being understood 

that the terms defined in the plural will also be understood as defined in the singular and vice versa: 
 

Equipment: means the instrumentation stated in the Offer and in relation to which the Services will be performed; 
 

Customer: means the person purchasing the Services 
 

Contract: means the contract for the provision of the Services consisting of (i) Offer and (ii) GTC; 
 

Supplier: refers to AMETEK INSTRUMENTOS S.L., with registered office at Esteve Terradas, 31, local 9 08023 Barcelona 
(Spain) CIF number ES- B64222219. 

 
Force Majeure: means any event that (i) hinders, delays or prevents a Party from performing any of its obligations, (ii) is 

beyond this Party's reasonable control, (iii) is unforeseeable, (iv) occurs without fault or negligence of the Affected Party 

and, (v) while using reasonable diligence, the Affected Party cannot prevent. 
 

Working Day: means any day other than Saturday, Sunday or a public holiday in Spain; 
 

Offer: means the document, if present, which provides information and clauses in derogation or supplementary to what is 

regulated in the GTC; 
 

Party: means the Seller or the Buyer, depending on the context. 
 

Parties: means the Seller and the Buyer jointly. 
 

Price: means the fee for the provision of the Services indicated in the Offer or in another contractual document 
 

Services: means ordinary and extraordinary maintenance services, (ii) technical assistance, (iii) installation of spare parts 

and (iv) testing and updates 
 

GTC: means these general terms and conditions. 
 

2. EFFECTIVENESS OF GTC 
 

2.1 The GTC applies to all supplies of Services carried out by the Supplier, are binding on the Parties and replace and take 

over from any other general clauses or other forms of the Customer. 
 

2.2 In the event that the GTC conflict with other agreements in the Contract, such agreements will prevail over the GTC. 
 

 
3. OBJECT 

 

3.1 The Supplier undertakes to perform the Services on the Equipment as provided in the Contract and upon payment of a 

fee. 
 

3.2 The Supplier declares to perform the Services through expert technicians, accredited and trained to perform the Services. 
 

3.3 The Parties mutually acknowledge that they are establishing a relationship between independent parties and that no 

provision of the Contract implies that the Parties assume, towards each other, any relationship of dependence, representation 

or agency, nor the parties intend to establish a company, joint venture, association or other cooperative entity between the 

Parties. 
 

3.4 The [Buyer] shall not sell, export or re-export, directly or indirectly, to the Russian Federation and to Belarus or for use in 
the Russian Federation and in Belarus any goods supplied under or in connection with this order that fall under the 
scope of Article 12g of European Union Council Regulation. 

 
3.5 The [Buyer] shall undertake its best efforts to ensure that the purpose of paragraph (1) is not frustrated by any third 

parties further down the commercial chain, including by possible resellers. 
 
 

3.6 The [Buyer] shall set up and maintain an adequate monitoring mechanism to detect conduct by any third parties further 

down the commercial chain, including by possible resellers, that would frustrate the purpose of paragraph (1).
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3.7 Any violation of paragraphs (1), (2) or (3) shall entitle Seller to seek appropriate remedies, including, but not limited to: (i)     

termination of the business relationship; and 

 
(ii)    recovery of any losses resulting from such a breach or the price of the goods exported, whichever is higher. 

 
3.8 The Buyer shall immediately inform the Seller about any problems in applying paragraphs (1), (2) or (3), including any 
relevant activities by third parties that could frustrate the purpose of paragraph (1). The Buyer shall make available to the 
Seller information concerning compliance with the obligations under paragraph (1), (2) and (3) within two weeks of the 
simple request of such information. 
 
3.9 The Buyer shall make available to the [Seller] information concerning compliance with the obligations under paragraph (1), 
(2) and (3) within two weeks of the simple request of such information. 

 
 

4. EXECUTION OF SERVICES 
 

4.1 Unless otherwise indicated in the Economic Offer or in the Contract, the Supplier contacts the Customer to schedule the 

technical intervention on customer’s premises and to perform the Services within 30 working days from the date of sending 

the order by the customer 
 

4.2 When carrying out the Services requested by the Customer, the Supplier draws up an intervention report, signed by the 

Supplier's technician and the Customer, which indicates: 

(a) name of the Customer; 

(b) place and date of the technical intervention; 

(c) type of work performed; 

(d) entry and exit times; 
 

(e) indication of the spare parts used; 

(f) calibration/compliance report; 

(g) diagnosis form. 

 

4.3 The Parties recognize that the Services can be performed, depending on concrete needs, at the Customer's premises or at 

the Supplier's offices. 
 

4.4 The Customer acknowledges that the Services are carried out from Monday to Friday, excluding public holidays, from 

8.30am to 5.30pm. 
 

5. QUOTES FOR SERVICES 
 

5.1 Where possible, the Supplier sends the Customer a quote for the Services in advance, including the prices of any 

necessary spare parts, this quote is considered accepted by the Customer if: 
 

(a) Customer fails to submit a written denial prior to performance of the Services; 

(b) the Customer signs the technical intervention report referred to in Clause 4.2. 

5.2 Prices payable by the Buyer shall be subject to immediate increase, should the Seller as a result of governmental action 

or regulation including, without limitation, those contemplated by an investigation under Section 232 of the Trade Expansion 

Act of 1962 (19 U.S.C. §1862) or those contemplated by an investigation under Section 301 of the Trade Act of 1974 (19 

U.S.C. §2411), incur additional duties, tariffs or restrictions on products sold hereunder, or on the raw materials that are used 

in making such products. In no event shall prices include any amounts imposed on the Buyer in connection with Buyer’s 

purchases from Seller, such as taxes, including but not limited to Value Added Tax (VAT) or excise taxes, duties, tariffs, or 

any other costs assessed against the Buyer by a governmental authority. 

 

 

5.3 under no circumstances will any delay in sending the technical or commercial documentation requested by the Buyer and 

relating to the product or service covered by the contract by the Seller prejudice, compromise or delay the payment to the 

Seller of the amount due by the Buyer 
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6. EXCLUSIONS 
 

6.1 Unless otherwise indicated in the Economic Offer or in the Contract, the Parties agree that are not included: 

(a) the cost of replacement parts; 

(b) the replacement and restoration of parts subject to normal wear and tear; 

(c) any other performance not specifically described in the Contract; 

(d) computers and related peripherals; 

(e) Recalibration samples. 

7. CUSTOMER OBLIGATIONS 

 

7.1 The Customer is required to: 

(a) state the name of the persons authorized to contact the Supplier to deal with any matter relating to the execution of the 

Services and to request services not included in the scheduled technical visits; 

 

(b) make the Equipment available for as long as necessary to perform the Services; 

 

(c) offer the Supplier's technician optimal maintenance conditions in order to perform the Services with maximum 

availability of the Equipment and information regarding its operation; 

 

(d) make a representative available. 

 
8. TRANSFER OF THE EQUIPMENT 

 

8.1 If the Customer intends to transfer the Equipment to another location, the Customer is required to inform the Supplier 

30 days in advance. Otherwise, the Contract will no longer be effective with reference to the transferred Equipment. 

 

8.2 The transfer of the Equipment may result in changes to the fees for the Services. 

 

8.3 In any case, the transfer of the Equipment outside Spain entails the immediate termination of the effects of the Contract. 

 
9. LIMITATION OF LIABILITY 

 

9.1 In no event, whether as a result of breach of contract, warranty, tort, (including negligence of any degree, strict liability or 

patent infringement) or otherwise, shall Seller, its affiliates, subcontractors, or suppliers be liable for any loss of profit or 

revenues, loss of use of the products or services, or any associated equipment, cost of capital, cost of substitute goods, 

facilities, services or replacement power, downtime costs or claims of Buyer's customers for damages or for any special, 

proximate, consequential, punitive, incidental, indirect, exemplary or other similar damages. 

 

9.2 Seller shall defend, indemnify, and hold harmless Buyer and its affiliates, officers, directors, employees, and agents 

(collectively, "Indemnified Party") against any and all losses, damages, liabilities, deficiencies, claims, actions, judgments, 

settlements, interest, awards, penalties, fines, costs, or expenses of whatever kind, including reasonable attorneys' fees, 

incurred by Indemnified Party (collectively, “Losses") arising out of a third party claim to the extent caused by Seller’s gross 

negligence or willful misconduct in connection with sale of the products to Buyer; except (i) where such Losses are caused by 

an Indemnified Party or (ii) where an Indemnified Party failed to follow the instructions or training materials with respect to 

such product. 

 

9.3 The total liability of Seller on any claim, whether in contract, tort (including negligence of any degree and strict liability) or 

otherwise arising out of, connected with, or resulting from the manufacture, sale, delivery, resale, repair, replacement or use of 

any Products/Services, shall not exceed the price allocable to the Products/Services or part thereof which gives rise to the 

claim. 
 
 

10. FEE, COSTS AND BILLING - REMEDIES 

 

10.1 The fees for the Services are indicated in the Offer or in the intervention estimates referred to in Clause 5. 

 

10.2 Unless otherwise indicated in the Economic Offer or in the Contract, the Customer acknowledges that the Supplier 

will issue an invoice following each individual intervention for the Services. 

 

10.3 Unless otherwise indicated in the Economic Offer or in the Contract, the Customer undertakes to pay the price for the 

Services within 30 days of receiving each invoice according to the payment terms and conditions agreed between the parties 
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10.4 The fees indicated in the Offer or in the Contract are subject to change without notice if there are (i) adjustmentin the 

cost, including of a fiscal nature, of raw materials, materials, labour, shipments, customs tariffs, taxes or excise duties, (ii) 

events of Force Majeure, (ii) delays caused by the Customer or defaults by the Customer, (iii) additional costs resulting from 

government interventions or public authorities. 

 

10.5 All expenses and costs relating to the execution of the services provided for in the Contract are in charge of the Customer. 

Including but not limited to, VAT as per the regular invoice, substitute tax(es), any tax, tribute or additional cost deriving from 

government or public authority interventions are excluded from the fees stated in the Offer and are to be paid by the Customer. 

 
11. DURATION 

 

11.1 Unless otherwise indicated in the Economic Offer or in the Contract, the Parties agree that the Contract has a duration of 

12 months starting from the date of signing and is to be considered null and void if the Services are not performed to the 

Customer by the Supplier forany reason during the validity of the contract 

 

11.2 The Contract may be renewed at each contractual expiry for a further 12 months with a communication signed by 

the parties before the contractual expiry. 

 

11.3 The termination of the effects of the Contract will have no consequences on the validity of the technical 

intervention orders sent by the Customer before the date of termination of the effects of the Contract. 

 
12. WARRANTIES 

 

12.1 The Customer must, under penalty of forfeiture, report any discrepancies or defects in the Services to the Supplier 

within sixty days from the identification of the faultiness. 

 

12.2 Action against the Supplier expires two years from the day of performance of the Services. 

 

12.3 The guarantee is not due if the Customer has accepted the Services and the discrepancies or defects were known 

or recognizable by the Customer, provided, in this case, they were not concealed in bad faith by the Supplier. 

 
12.3bis Unless otherwise indicated in the Economic Offer or in the Contract, the parties expressly agree that the Seller's 

warranty for the technical intervention performed on the equipment lasts for 12 months starting from the date of issue of 

the technical report signed by both the Buyer and the Seller 
 

13. SUBCONTRACTING 
 
13.1 The Customer hereby acknowledges, by giving the Supplier specific authorization, that the Supplier has the right to 
entrust the execution of the Services to subcontractors. 
 
13.2 The Supplier will be responsible for the Services performed by the subcontractor. 

 
14. INTELLECTUAL PROPERTY 
 
All intellectual property rights in the products/materials developed by Seller, independently or with Buyer, relating to the 
Services shall be owned by Seller 

 
15. PROHIBITION FOR HAZARDOUS USE 
 

15.1 Buyer understands and agrees that Goods sold hereunder are not intended for application in, and shall not be used by Buyer 
in the construction or operation of a nuclear installation, a nuclear facility or a nuclear reactor or in connection with use or 
handling of nuclear material or for any hazardous activity or critical application, where failure of a single component could cause 
substantial harm to persons or property, unless Goods have been specifically approved by Seller for such activity or application. 

 
15.2 Seller disclaims all liability for loss or damage resulting from such unauthorized use and Buyer shall defend, hold harmless 
and indemnify Seller against any such liability, whether arising under breach of contract, warranty, tort (regardless of the degree 
of fault or negligence), strict liability or otherwise. 

 
15.3 Where Seller approves the application of the Products in a nuclear facility, the Buyer shall, before the use or provision 
of such Products, execute a Nuclear Defense and Indemnification Agreement in a form acceptable to Seller. 
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16. ASSIGNMENT OF THE CONTRACT 
 
16.1 The Customer hereby gives its approval for the Supplier to transfer, in whole or in part, the Contract, the rights 
or obligations provided for in the Contract to third parties. 
 
16.2 For this purpose, the Customer, as soon as requested by the Supplier, must promptly implement all those obligations that 

may be necessary for the transfer of the Contract. 

 

17. FORCE MAJEURE 
 
17.1 If a Force Majeure event occurs, the Party which is prevented from performing its obligations must notify the other 
Party within 5 working days providing all relevant details and must do everything possible to immediately solve the situation. 
 
17.2 Neither Party will be responsible for any failure to fulfill its obligations under the Contract to the extent that fulfillment 
has been hindered or delayed or prevented by a Force Majeure event communicated in accordance with this Clause and the 
time of execution of the prevented bond(s) will be postponed accordingly. 
 
17.3 If the performance of the Contract is substantially hindered, prevented or delayed for a continuous period exceeding 20 
working days due to one or more events of Force Majeure, during the period of validity of the Contract, the Parties will try 
to work out a mutually satisfactory solution. 

 
18. FINAL PROVISIONS 
 
18.1 The Contract establishes the full execution of all the understandings and agreements between the Parties in relation to 
its object and constitutes the sole source of rights and duties between them, overcoming and withdrawing any previous 
verbal, written and/or concluded through conclusive facts. 
 
18.2 Each of the Parties declares that they did not rely on any pre-contractual declaration when agreeing to sign the Contract. 

 

18.3 Any tolerance by one of the Parties to the behavior of the other, implemented in violation of the provisions contained in 
the Contract, does not establish a waiver of the rights deriving from the violated provisions, nor of the right to demand the 
exact fulfillment of all the terms and of all the conditions therein provided. 
 
18.4 Any invalidity or ineffectiveness of one or more provisions of the Contract will not affect the validity and effectiveness of 
the other provisions. It is however agreed that in this case the Parties will undertake to agree in good faith and to replace 
any invalid or ineffective provision with another valid and effective one which achieves, as far as possible, the same 
economic results and the common intent of the Parties. 
 
18.5 The rights and remedies included herein are not exclusive but are in addition to other rights and remedies available under 

applicable law. 
 
18.6 The headings of the individual clauses have been placed for the sole purpose of simplify the reading of the Contract 
and, therefore, no account must be taken of them for the purposes of interpreting the same. 
 
18.7 Any modification or addition to the Contract will not be valid, effective and binding if it does not result from a written 
document signed by the Parties and in particular by the Party against whom it is invoked. In particular, neither Party will 
be able to invoke any verbal agreement as a modification of the Contract. 

 
19. APPLICABLE LAW AND JURISDICTION 

19.1 The Contract is regulated and subject to Italian law. 

 
19.2 Any dispute that may arise between the Parties in relation to the Contract is subject to the exclusive jurisdiction of the 

Court of Barcelona. 
 

Read Confirmed and signed 
Date:                                     Ametek Instrumentos S.L.                        Date:                                     The Buyer [stamp] 

 
 

Pursuant to and for the purposes of articles. 1341 and 1342 of the Civil Code, the Customer expressly accepts the following 

provisions: Clause 5 (Estimates for Services), Clause 9 (Limitation of Liability), Clause 10 (Fee, Costs and Invoicing - 

Remedies), Clause 11 (Duration), Clause 16 (Assignment of the Contract), Clause 19 (Applicable Law and Competent Court). 


